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DICHIARAZIONE SULLA INSUSSISTENZA 
DELLE CAUSE DI INCONFERIBILITÀ E 

INCOMPATIBILITÀ 
AI SENSI DELL’ART. 39 DEL D.LGS. 39/2013 

“DISPOSIZIONI IN MATERIA DI 
INCONFERIBILITÀ E INCOMPATIBILITÀ DI 

INCARICHI PRESSO LE PUBBLICHE 
AMMINISTRAZIONI E PRESSO GLI ENTI PRIVATI 

IN CONTROLLO PUBBLICO, A NORMA 
DELL'ARTICOLO 1, COMMI 49 E 50, DELLA 

LEGGE 6 NOVEMBRE 2012, N. 190” 
 

 
Il/La sottoscritto/a Enrico Colasanti 
nato/a Bolzano, il 01.01.1985 
 
consapevole delle sanzioni penali nel caso di 
dichiarazioni mendaci, di formazione od uso di 
atti falsi di cui all’art. 76 del DPR 445/2000; 
 
 
consapevole altresì delle conseguenze previste 
dal D. Lgs. n. 39/2013 in caso di dichiarazione 
mendace; 
 

DICHIARA 
 

- di non trovarsi in alcuna delle condizioni di 
inconferibilità e/o di incompatibilità previste dal 
D. Lgs. n. 39/2013, di cui ha preso visione, ai fini 
dello svolgimento dell’incarico di 
 
 
Componente collegio sindacale 
 
della società eco center spa, CF e P.IVA 
01531480216, con sede in (39100) Bolzano, 
Lungo Isarco Destro 21/A; 
 
e di ricoprire attualmente gli ulteriori seguenti 
incarichi 
 
REVISORE - FONDAZIONE CASTELLI 
DI BOLZANO 
MEMBRO ORGANISMO DI 
VIGILANZA 231 - ALPERIA SPA 

 ERKLÄRUNG ÜBER DAS NICHTBESTEHEN 
VON UNVEREINBARKEITSGRÜNDEN  

GEMÄß ART. 20 GVD 39/2013 
„BESTIMMUNGEN ÜBER DIE 

NICHTERTEILBARKEIT UND UNVEREINBARKEIT 
VON AUFTRÄGEN BEI DEN ÖFFENTLICHEN 

VERWALTUNGEN UND BEI DEN ÖFFENTLICH 
KONTROLLIERTEN KÖRPERSCHAFTEN DES 

PRIVATEN RECHTS IM SINNE DES ART. 1 ABS. 
49 UND 50 DES GESETZES VOM 6. NOVEMBER 

2012, NR. 190“ 
 
 

Der/Die Unterfertigte _______________ 
geboren in _______________, am _______________ 
 
im Bewusstsein der in Art. 76 des D.P.R. Nr. 
445/2000 angeführten strafrechtlichen Folgen 
im Falle von unwahren Erklärungen sowie 
Ausstellung und Gebrauch falscher Urkunden,  
 
im Bewusstsein der Folgen laut. Gv.D. Nr. 
39/2013 bei unwahren Erklärungen, 
 

 
ERKLÄRT 

 
- sich in keiner der Situationen von 
Nichterteilbarkeit und/oder Unvereinbarkeit 
laut Gv.D. Nr. 39/2013, in das Einsicht 
genommen wurde, zu befinden, in Bezug auf 
Seiner/Ihrer Eigenschaft als 
 
______________________________ 
 
der eco center AG, St. Nr. und Mwst. Nr. 
01531480216, mit Sitz in (39100) Bozen, 
Rechtes Eisackufer 21/A; 
 
 und gegenwärtig folgende weitere Aufträge 
auszuüben 
 
_____________________________________________
_____________________________________________
_____________________________________________
_____________ 
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MEMBRO ORGANISMO DI 
VIGILANZA 231 - ALPERIA ECOPLUS 
SRL  
MEMBRO ORGANISMO DI 
VIGILANZA 231 - EDYNA SRL  
 
- di non avere riportato condanne per reati 
contro la pubblica amministrazione di cui all’art. 
3 del D. Lgs. n. 39/2013. 
 
 
Il/La sottoscritto/a si impegna al rilascio di 
analoga dichiarazione con cadenza annuale, ai 
sensi dell’art. 20 del D. Lgs. n. 39/2013, e 
comunque a comunicare ogni variazione dello 
stato dichiarato. 
 
La presente dichiarazione verrà pubblicata nel 
sito istituzionale della società all'interno della 
sezione "Amministrazione trasparente" ai sensi 
dell'art. 20, comma 3 del D. Lgs. n. 39/2013. 
 
 
Il/La sottoscritto/a dichiara di essere 
informato/a che i dati personali raccolti saranno 
trattati esclusivamente in quanto previsto dal 
procedimento per il quale viene resa la presente 
dichiarazione. Titolare del trattamento dei dati 
personali è eco center spa, con sede in via 
Lungo Isarco Destro 21/A, 39100 - Bolzano, 
telefono 0471 0898500, e-mail info@eco-
center.it. 
 
Dichiara inoltre di essere informato/a sul fatto 
che inviando una mail a privacy@eco-center.it, 
può far valere il proprio diritto di accesso ai dati, 
l'aggiornamento e la cancellazione nel rispetto 
dei limiti previsti dalla normativa vigente in 
materia di protezione dei dati personali.  
 
Il Titolare ha nominato il Responsabile della 
protezione dei dati (DPO) contattabile 
all'indirizzo dpo@eco-center.it. 
 
 
 
 

- nicht wegen strafbaren Handlungen gegen die 
öffentliche Verwaltung i.S. des Art. 3 des GvD 
39/2013 verurteilt worden zu sein. 
 
 
Der/die Unterzeichnete verpflichtet sich, 
gemäß Art. 20 des Gesetzesdekrets Nr. 
39/2013 eine gleichlautende Erklärung jährlich 
abzugeben und in jedem Fall jede Änderung des 
erklärten Status mitzuteilen. 
 
Die vorliegende Erklärung wird gemäß Art. 20, 
Absatz 3, des Gv.D. Nr. 39/2013 auf der 
Homepage der eco center AG im Bereich 
“Transparente Verwaltung” veröffentlicht. 
 
 
Der/Die Unterfertigte ist darüber informiert, 
dass die übermittelten Daten, auch in 
elektronischer Form, verarbeitet werden, und 
zwar ausschließlich jene, die für das Verfahren 
notwendig sind. Verantwortlich für die 
Datenverarbeitung ist die eco center AG, mit 
Sitz in 39100- Bozen, Rechtes Eisackufer 21/A, 
Telefonnummer 0471 089500, e-mail: 
info@eco-center.it.  
Der/Die Unterfertigte ist darüber informiert, 
dass er/sie auf Anfrage mittels e-mail an die 
Adresse privacy@eco-center.it,  Zugang zu 
seinen/ihren Daten hat, Auszüge davon 
verlangen oder Informationen darüber erhalten 
kann; ferner, dass er/sie – sofern die 
gesetzlichen Voraussetzungen dafür vorliegen – 
verlangen darf, dass seine/ihre Daten 
aktualisiert, gelöscht, anonymisiert oder 
gesperrt werden. eco center AG hat den 
Datenschutzbeauftragten (DPO) ernannt, der 
über die E-Mail-Adresse dpo@eco-center.it 
kontaktiert werden kann. 
 
 
Bozen, am ______________________________ 
 
 
Digitale Unterschrift 
________________________________ 
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Bolzano, li 21.07.2025_ 
 
 
Firma digitale del dichiarante 
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